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seven weeks left in the semester, This text was excellent.
A good grsmmatical, oral combination approach.

Another problem encountered was the difference between
Portuguese Portugueses, Brazilian Portuguese, and the pronun-
clation patterns of the spoken Brazilian Portuguese.

A good example is the word for the color purple...roxo.
Pronounced in very correct style the "r" sounds like the
Spanish "r" only somewhat sofser. The Carioca style,the
style of Rio, pronounces the "r" as an aspirated "h".
Compounding the problem is the fact that the "d" bvefore
"e" or "i" is pronounced as a "J" as in"Jjump". There are
other differences between textbook and spoken Portuguese
which provide for a confusing situation.

Another problem was one of the drawbacks of proctical
knowledge as over against grammatical understanding. Often
Paulo ® uld not tell me when to use certaln cnntructions
rrather than other seemingly cowrect constructions. He
coiild show me specifics but knew no rules to guide me.

One Brazilian who helped me more than any is Tony da Mota,
who taught English in Brazil, and who understands both teaching

technique and both languages.

In Comparison
If any one word could describe the texture of the
Portuguese language, FLUID might be the appropriate word.
Portuguese has a mueh softer con: 1ant system and a wide
use ¢ asallzed vowel sounds. There are many words which

contain the "til" ( ) wvhieh 1s the equiva 1t of the French



nazal sound. Besides the fact that many nouns, verbs,
and articles end with a2 nasal cuality due to the "til", and
not a clear cut consonant termination, there are many words

which end in =en, =-an,-am,« m which trail off into a semi

nazalized enunciation,

These peculiar characteristics make linking extensive;
ennssquently, it is hard for the novice to distinguish words.
French has a great deal of this linking

In conclusion, one can only learn the basies ol the
language in one semester, just enough to ask the loeation
of a phone booth, a hotel, or the ai: ‘rort. It's always
a good 1dea to have a handy phrase ready and well memorized.
Fala devagar por favor; porque ou :.)> falo Portugues muito

bem, mas eu estou tentando aprender.
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